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F1SH FREEZINGS AND STOCKS v[lQRARY RIBLIC TRc Ot
British Columbia ~ July — 1974 = Juillet — Colombie-Britannique
Freezings End of month stocks
Congélations Stocks & la fin du mois
1973 1974 1973 1974
- 1b. = '000 ~ 1iv.
Halibut Pacific — Flétan du Pacifique:
Dressed — Habillé ...... Noe NS PWR S e o 2,091 693 6,705 4,972
Flitches (fillets) — Fldches (filets) ............. (2) (2) (2) (&3]
Steaks — Tranches ............coeveven AN, T, T k. (2) (2) ) (¢
Blocks, etc. — Blocs, OEC. ....eccrvcnnsrnns L - 2) (2) (2) (2)
Salmon, Pacific — Saumon du Pacifique .........coevns 8,311 4,468 12,926 12,908
Fillets — Filets:
Atlantic Cod — Morue de 1'Atlantique ..-vivevenens 3 0 = 16 14
Haddock — Eglefin .......c.o0oveuvurans e L0 SO T . . n = (2) --
Ocean perch — Perche rose ............ R, AR = (2) = 119
SoltdalbY L. .. % T I ST 2 107 328 238 457
Blocks and slabs — Blocs et dalles ............ s 191 755 558 1,171
Fish sticks — Baguettes .......o.oveoeonnvns R T (2) (2) (2 (2)
POTIONS ((lixiteihrers - fore 8 0 axste s¥fhrozens o, M W L (2) (2) (2) (2)
Other — Autres .......... SRRt O o et O 1,034 1,540 3,496 3,340
All sea fish — Total — Tous poissons de mer ......... 11,734 7,784 23,939 22,981
Scallops — Pétoncles ...... I T e = = 2) (2)
Other — Autres ..... ., NEXTT - EEEEEEEKT Eex NELELT: 3 N x x 209 339
Shellfish — Total — Coquillages ...........c.ccinvene X x 209 339
Smoked — Total — Poissons fumés ................0c. » x x 166 x
Bait and animal feed — Total — Boétte et aliments
POUT BOLMAUK .. .'ciureronnsianinsrnnasearroenasans 1,206 x 2,168 x
Y T PSS 12,995 9,375 26,482 25,380

(1) Including all small flatfish. — Y compris tous petits poissons-plats.

72) Included with "Other". — Inclus avec "Autres".

-- Amount too small to be expressed. — Nombres infimes.
x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. — Confidentiel en vertu

statistique relatives au secret.

wote: Does not include freshwater fish, — Nota: Ne comprend pas les poissons d'esu douce.
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